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See the notice on TED website

338883-2026 - Hange
Poola – Vaktsiinid – Dostawa szczepionek
OJ S 94/2026 18/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Zespół Publicznych Zakładów Lecznictwa Otwartego Warszawa 
Bemowo-Włochy
E-posti aadress: przetarg@zozbemowo.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa szczepionek
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa szczepionek, do przychodni zdrowia w 
Warszawie przy ul. 1 Sierpnia 36A, ul. Cegielnianej 8, ul. gen. M.C. Coopera 5, ul. Czumy 1, 
ul. Janiszowskiej 15, ul. Powstańców Śląskich 19, ul. Szybowcowej 4, ul. Wrocławskiej 19, 
podległych Zamawiającemu.
Menetluse tunnus: c4aae251-0b9d-4249-ab4f-26afe60afb52
Sisemine tunnus: 3/PN/D/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33651600 Vaktsiinid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: W celu potwierdzenia braku przesłanek wykluczenia, o których mowa w art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 (Rozdział XVIII ust. 5 SWZ), wraz z ofertą Wykonawca składa 
aktualne na dzień złożenia oświadczenie zgodnie z wzorem stanowiącym Załącznik nr 11 do 
SWZ. Podmiotowe środki dowodowe dotyczące braku podstaw do wykluczenia i wymagane 
od Wykonawcy obejmują: a) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 p.z.p., 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej,w rozumieniu ustawy uokik, z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – 
Załącznik nr 7 do SWZ. b) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 p.z.p. c) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
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określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 p.z.p. d) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (JEDZ), w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego (zgodnie ze wzorem 
stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ) e) odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie 
określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 p.z.p.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Cześć nr 1
Kirjeldus: 1. Szczepionka skojarzona przeciw: błonicy, tężcowi, krztuścowi (bezkomórkowa; 
zawierająca trzy acelularne antygeny krztuśca), WZW typu B, poliomyelitis i zakażeniom 
Haemophilus influenzae typu b. Szczepionka zarejestrowana do stosowania u dzieci od 2 
miesiąca życia. Ampułkostrzykawka z zawiesiną (DTPa-HBV-IPV) po 0,5 ml, proszek Hib w 
fiolce i 2 igły dołączone do opakowania. 350 szt. 2. Szczepionka przeciw błonicy, tężcowi, 
krztuścowi (bezkomór-kowa, złożona, zawierająca trzy antygeny krztuśca), poliomyelitis 
(inaktywowana)(IPV) i haemophilus typ b (Hib) skoniungowana, adsorbowana. Proszek i 
zawiesina do sporządzania zawiesiny do wstrzykiwań i dwie igły dołączone do opakowania. 20 
szt. 3. Szczepionka przeciw meningokokom grupy B (rDNA), złożona, adsorbowana, 
zarejestrowana do szczepienia dzieci od 2 miesiąca życia, domięśniowa, ampułkostrzykawka 
0,5ml. 800 szt. 4. Szczepionka przeciw ospie wietrznej zarejestrowana do stosowania u osób 
od ukończenia 9 miesiąca życia w schemacie 2 dawek. Proszę w fiolce i rozpuszczalnik w 
ampułkostrzykawce 0,5ml. 300 szt. 5. Szczepionka przeciw WZW typu B przeznaczona do 
stosowania u osób dorosłych. Dawka 20 mcg (w 1,0 ml zawiesiny). Zarejestrowany 
przyspieszonym schematem dawkowania (0,7,21 dni,12miesięcy). Ampułkostrzykawka. 100 
szt. 6. Szczepionka przeciw wirusowemu zapaleniu wątroby typu A (inaktywowana) i 
wirusowemu zapaleniu wątroby typu B (rDNA), (adsorbowana). Zawiesina do wstrzykiwań w 
ampułkostrzykawce. Przeznaczona dla osób od ukończenia 16 roku życia. 30 szt. 7. 
Inaktywowana szczepionka przeciw wirusowemu zapaleniu wątroby typu A dla dzieci od 2 
roku życia do 18 roku życia w postaci ampułkostrzykawki 0,5 ml. 150 szt. 8. Inaktywowana 
szczepionka przeciw wirusowemu zapaleniu wątroby typu A dla osób w wieku od 16 lat i 
starszych, w postaci ampułkostrzykawki 0,5. 50 szt.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33651600 Vaktsiinid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Linn: Warszawa
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Podmiotowe środki dowodowe dotyczące spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu obejmują co do warunku, o którym mowa w Rozdział XVII ust. 2 SWZ, tj. 
ważne, aktualne uprawnienie do prowadzenia działalności lub czynności będącej przedmiotem 
niniejszego postępowania, tj.: 1) zezwolenie na wytwarzanie lub import przedmiotu 
zamówienia, lub 2) zezwolenie Głównego Inspektora Farmaceutycznego na prowadzenie 
hurtowni farmaceutycznej, lub 3) inne równoważne zezwolenie, licencja, koncesja lub wpis do 
rejestru działalności regulowanej umożliwiające dostawę przedmiotu zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena stanowi 100%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
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E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 1. Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. W takim przypadku Wykonawcy 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do oferty. Z treści załączonego do oferty pełnomocnictwa winien jednoznacznie wynikać 
zakres umocowania oraz dane mocodawców i pełnomocnika. 3. Oferta musi być podpisana w 
taki sposób, by wiązała prawnie wszystkich partnerów. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienie publiczne, sporządzając ofertę wraz z załącznikami, w miejscu „dane na temat 
Wykonawcy” winni wpisać dane dotyczące członków konsorcjum lub pełnomocnika 
konsorcjum. 4. Wszelka korespondencja oraz rozliczenia dokonywane będą z pełnomocnikiem 
(liderem). 5. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale XIX ust. 1 SWZ, składa każdy z wykonawców. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. 6. Dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 7. 
Wszyscy partnerzy będą ponosić odpowiedzialność solidarną za wykonanie umowy zgodnie z 
jej postanowieniami. 8. W przypadku, o którym mowa w Rozdziale XVII ust. 3 (art. 117 ust. 2 p.
z.p.), wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni wykonawcy wzór 
stanowi załącznik nr 9 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, zaś wobec innych czynności niż określone w art. 515 ust. 
1 i ust. 2 ustawy p.z.p. wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Ponadto, jeżeli Zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, wykonawcy przysługuje prawo złożenia 
odwołania w terminach wskazanych w art. 515 ust. 4 ustawy p.z.p.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Cześć nr 2
Kirjeldus: 1. Szczepionka skoniugowana przeciw meningokokom grupy A, C, W-135 i Y.
Przeznaczona do czynnego uodparnianie osób w wieku od 6 tygodni przeciwko inwazyjnej 
chorobie meningokokowej wywoływanej przez Neisseria meningitidis grupy A, C, W-135 i Y.
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Proszek i rozpuszczalnik do sporządzania roztworu do wstrzykiwań w ampułkostrzykawce. 
500 szt. 2. Szczepionka przeznaczona do czynnego uodpornienia przeciw wirusowi 
kleszczowego zapalenia opon mózgo-rdzeniowych i mózgu. Przeznaczona do czynnego 
uodpornienia osób pow. 16 r. ż. Zawiesina w amułkostrzykawce 0,5ml. 300 szt. 3. 
Szczepionka przeznaczona do czynnego uodpornienia przeciw wirusowi kleszczowego 
zapalenia opon mózgo-rdzeniowych i mózgu. Przeznaczona do czynnego uodpornienia dzieci 
do 16 r. ż. Zawiesina w amułkostrzykawce 0,25ml. 900 szt. 4. Szczepionka przeciw 
pneumokokom polisacharydowa, skoniugowana, 13 walentna, adsorbowana, stosowana u 
niemowląt i dzieci w wieku od 6 tygodni do 5 roku życia, domięśniowa, ampułkostrzykawka 0,5
ml lub opakowanie zbiorcze 10 ampułkostrzykawek. 150 szt. 5. Szczepionka przeciw 
pneumokokom polisacharydowa, skoniu-gowana (20-walentna, adsorbowana)stosowana u 
niemowląt i dzieci od 6 tyg.do poniżej 18 r.ż. oraz do czynnego uodpornie-nia osób pow. 18 r.
ż. Zawiesina w ampułkostrzykawce 0,5ml lub opakowanie zbiorcze 10 ampułkostrzykawek. 
1300 szt.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33651600 Vaktsiinid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Podmiotowe środki dowodowe dotyczące spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu obejmują co do warunku, o którym mowa w Rozdział XVII ust. 2 SWZ, tj. 
ważne, aktualne uprawnienie do prowadzenia działalności lub czynności będącej przedmiotem 
niniejszego postępowania, tj.: 1) zezwolenie na wytwarzanie lub import przedmiotu 
zamówienia, lub 2) zezwolenie Głównego Inspektora Farmaceutycznego na prowadzenie 
hurtowni farmaceutycznej, lub 3) inne równoważne zezwolenie, licencja, koncesja lub wpis do 
rejestru działalności regulowanej umożliwiające dostawę przedmiotu zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena stanowi 100%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
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Hankedokumentide aadress: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 1. Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. W takim przypadku Wykonawcy 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do oferty. Z treści załączonego do oferty pełnomocnictwa winien jednoznacznie wynikać 
zakres umocowania oraz dane mocodawców i pełnomocnika. 3. Oferta musi być podpisana w 
taki sposób, by wiązała prawnie wszystkich partnerów. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienie publiczne, sporządzając ofertę wraz z załącznikami, w miejscu „dane na temat 
Wykonawcy” winni wpisać dane dotyczące członków konsorcjum lub pełnomocnika 
konsorcjum. 4. Wszelka korespondencja oraz rozliczenia dokonywane będą z pełnomocnikiem 
(liderem). 5. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale XIX ust. 1 SWZ, składa każdy z wykonawców. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. 6. Dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 7. 
Wszyscy partnerzy będą ponosić odpowiedzialność solidarną za wykonanie umowy zgodnie z 
jej postanowieniami. 8. W przypadku, o którym mowa w Rozdziale XVII ust. 3 (art. 117 ust. 2 p.
z.p.), wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni wykonawcy wzór 
stanowi załącznik nr 9 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
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5.1.16.
 
Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, zaś wobec innych czynności niż określone w art. 515 ust. 
1 i ust. 2 ustawy p.z.p. wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Ponadto, jeżeli Zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, wykonawcy przysługuje prawo złożenia 
odwołania w terminach wskazanych w art. 515 ust. 4 ustawy p.z.p.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Cześć nr 3
Kirjeldus: 1. Szczepionka przeciw błonicy, tężcowi, krztuścowi (bezkomórkowa, złożona), 
adsorbowana, o zmniejszonej zawartości anty-genów. 0,5 ml zawiesiny do wstrzykiwań w 
ampułkostrzykawce z 2 osobnymi igłami – opakowanie po 1 szt. 200 szt. 2. Szczepionka 
przeciw błonicy, tężcowi, krztuścowi (bezkomórkowa, złożona, zawierająca dwa antygeny 
krztuśca), poliomyelitis (inaktywowana) oraz haemophilus typu b (koniugowana) adsorbowana. 
Fiolka z proszkiem i ampułkostrzykawka z zawiesiną, z 2 osobnymi igłami dołączonymi do 
opakowania. 100 szt. 3. Szczepionka przeciw błonnicy, tężcowi,krztuścowi (bezkomórkowa, 
złożona, zawierająca dwa antygeny krztuśca-toksoid krztuśćowy i hemaglutyninę 
włókienkową), wirusowemu zapaleniu wątroby typu B (rDNA),poliomyelitis (inatywowana) i 
haemophilus typ b (skoniungowana), absorbowana. Zawiesina do wstrzykiwań w 
ampułkostrzykawce z dwoma osobnymi igłami w opakowaniu. 1200 szt.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33651600 Vaktsiinid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Podmiotowe środki dowodowe dotyczące spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu obejmują co do warunku, o którym mowa w Rozdział XVII ust. 2 SWZ, tj. 
ważne, aktualne uprawnienie do prowadzenia działalności lub czynności będącej przedmiotem 
niniejszego postępowania, tj.: 1) zezwolenie na wytwarzanie lub import przedmiotu 
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zamówienia, lub 2) zezwolenie Głównego Inspektora Farmaceutycznego na prowadzenie 
hurtowni farmaceutycznej, lub 3) inne równoważne zezwolenie, licencja, koncesja lub wpis do 
rejestru działalności regulowanej umożliwiające dostawę przedmiotu zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena stanowi 100%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 1. Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. W takim przypadku Wykonawcy 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do oferty. Z treści załączonego do oferty pełnomocnictwa winien jednoznacznie wynikać 
zakres umocowania oraz dane mocodawców i pełnomocnika. 3. Oferta musi być podpisana w 
taki sposób, by wiązała prawnie wszystkich partnerów. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienie publiczne, sporządzając ofertę wraz z załącznikami, w miejscu „dane na temat 
Wykonawcy” winni wpisać dane dotyczące członków konsorcjum lub pełnomocnika 
konsorcjum. 4. Wszelka korespondencja oraz rozliczenia dokonywane będą z pełnomocnikiem 
(liderem). 5. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale XIX ust. 1 SWZ, składa każdy z wykonawców. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnienie warunków udziału w 

https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl


338883-2026 Page 9/12

postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. 6. Dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 7. 
Wszyscy partnerzy będą ponosić odpowiedzialność solidarną za wykonanie umowy zgodnie z 
jej postanowieniami. 8. W przypadku, o którym mowa w Rozdziale XVII ust. 3 (art. 117 ust. 2 p.
z.p.), wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni wykonawcy wzór 
stanowi załącznik nr 9 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, zaś wobec innych czynności niż określone w art. 515 ust. 
1 i ust. 2 ustawy p.z.p. wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Ponadto, jeżeli Zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, wykonawcy przysługuje prawo złożenia 
odwołania w terminach wskazanych w art. 515 ust. 4 ustawy p.z.p.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Cześć nr 4
Kirjeldus: 1. Szczepionka 9 -walentna rekombinowana, niezakaźna, zawierająca adiuwant 
przeciw wirusowi brodawczaka ludzkiego (typy 6,11,16,18,31,33,45,52,58) do czynnego 
uodpornienia osób w wieku od 9 lat. Zawiesina do wstrzykiwań w ampułkostrzykawce 0,5 ml. 
250 szt.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33651600 Vaktsiinid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Podmiotowe środki dowodowe dotyczące spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu obejmują co do warunku, o którym mowa w Rozdział XVII ust. 2 SWZ, tj. 
ważne, aktualne uprawnienie do prowadzenia działalności lub czynności będącej przedmiotem 
niniejszego postępowania, tj.: 1) zezwolenie na wytwarzanie lub import przedmiotu 
zamówienia, lub 2) zezwolenie Głównego Inspektora Farmaceutycznego na prowadzenie 
hurtowni farmaceutycznej, lub 3) inne równoważne zezwolenie, licencja, koncesja lub wpis do 
rejestru działalności regulowanej umożliwiające dostawę przedmiotu zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena stanowi 100%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 1. Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. W takim przypadku Wykonawcy 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone 
do oferty. Z treści załączonego do oferty pełnomocnictwa winien jednoznacznie wynikać 
zakres umocowania oraz dane mocodawców i pełnomocnika. 3. Oferta musi być podpisana w 
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taki sposób, by wiązała prawnie wszystkich partnerów. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienie publiczne, sporządzając ofertę wraz z załącznikami, w miejscu „dane na temat 
Wykonawcy” winni wpisać dane dotyczące członków konsorcjum lub pełnomocnika 
konsorcjum. 4. Wszelka korespondencja oraz rozliczenia dokonywane będą z pełnomocnikiem 
(liderem). 5. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale XIX ust. 1 SWZ, składa każdy z wykonawców. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. 6. Dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 7. 
Wszyscy partnerzy będą ponosić odpowiedzialność solidarną za wykonanie umowy zgodnie z 
jej postanowieniami. 8. W przypadku, o którym mowa w Rozdziale XVII ust. 3 (art. 117 ust. 2 p.
z.p.), wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni wykonawcy wzór 
stanowi załącznik nr 9 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, zaś wobec innych czynności niż określone w art. 515 ust. 
1 i ust. 2 ustawy p.z.p. wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Ponadto, jeżeli Zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, wykonawcy przysługuje prawo złożenia 
odwołania w terminach wskazanych w art. 515 ust. 4 ustawy p.z.p.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Samodzielny Zespół Publicznych Zakładów Lecznictwa Otwartego Warszawa 
Bemowo-Włochy
Registreerimisnumber: 5222586517
Postiaadress: ul. gen. M.C. Coopera 5
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 01-315
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: przetarg@zozbemowo.pl

mailto:przetarg@zozbemowo.pl
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Telefon: +48 22 163 71 47
Internetiaadress: https://zozbemowo.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://zozbemowo.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 864b0218-860c-4556-9bf0-300ab630adc3  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/05/2026 12:45:33 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 338883-2026
ELT S väljaande number: 94/2026
Avaldamise kuupäev: 18/05/2026
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